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Nyílt felhívás

a hazai kaszinók és olvasókörök t. elnökségeihez.
9Általános a panasz a magyar szépirodalmi és tudományos könyvek csekély kelendősége felett, ésv • •r n ~ez a panasz első sorban sújtja a hazai kaszinókat, olvasóköröket és más művelődési czélbúl alakult társasegyesületeket, melyek hivatásukhoz képest a magvar nemzeti érdekeknek és igv első sorban a magyar nemzeti irodalomnak ápolói és terjesztői lehetnének. Jól tudjuk ugyan, hogy nem egy ma­gyar kaszinó pénzügyi állapotához mért áldozat- készséggel szavaz meg évenként, néha tetemes összegeket magyar könyvek vásárlására. De tény.

KmJ V  * %J %}hogy mintegy két ezer társas egylet közül hazánk­ban alig ötszáznak van könyvtára, és ténv, hogv*■ v o ve könyvtárak között is igen sok egyszerűen kise­lejtezett ajándékmüvekből avagy ügyes üzérkedők által terjesztett s/.enzácziós férczregénvekből és bit- vány fordításokból ál l , oly könyvtárak tehát, melyek» '  */ v  T *7nemcsak nem felelnek meg hivatásának, de gyakran a közízlést, sőt a kö/.erkölcsiséget is megmételyezni képesek,A magyar irúk és művészek társasága tár- gvalás alá ve vén r/.t a komoly kérdést, az alulirtCT* v  •bizottság által jelen nvilt felhívást intézi a hazai kaszinók és olvasókörök t. elnökségeihez, hogy figyelemmel a könyvtárak alapításának és kezelé­sének nagy fontosságára, emlékeztesse őket a hazaiv  * nkaszinók nagy alapilójának. Széchenyinek czélza-tára. ki nem. mint a magyar kaszinók jelentékeny« 1 %! #' •.részéről ma is elmondhaijuk, rpolitizáló mokrakö- röket vagy épen karlyaharlanguAal** akart terem­teni ez int«*zménvnvtd, de a ki tud.a, hogy jól
%/ %■  1 ™  •> t*vezetve és első sorban a közművelődés érdekeit szem előtt tartó társasegyesületek nemzeti létünk- nek erős oszlopaivá lehetnének. A müveit nyugat­európai nemzeteknél: az amerikai egyesült államok nagy köztársaságában a hatalom alapját a müveit társadalom képezi és e műveltséget a jól szerve­zett és mindenütt feltalálható társaskörök és a nyilvános közkönyvtárak fejlesztik leginkább; öntu-

T A R C Z A
Istenem, he fut az id ő.Istenem, be tut az idő, Röpke sebes szárnyon ;\ aló*e hát ez az élet, Való-e, vagy álom?Szender álom, egy rövid Tüneményes álma ? Rövid éjnek tova lengő Elsuhanó árnya ?Melyet elvisz, el az az éj, Köde ha szétfoszlik,A legelső fénysugárra Eltebben, eloszlik?!Mig bevonja fátyoléval Rózsapiros hajnal A világot, el az első Szárnyra kelő dallal?!Hervadozó őszi tájnak Rózsa koszorúja?Sárga haraszt ? őszi szellő Tova hajtja, fuja?!

• •

Fut az idő, f ut ; az a fény Halaváoyul jobban,Miut a hunyó tüzvilága Mikor végsőt iobbau.Fut az idő, mintha vihar Sebes szárnya lenue,Tört remények, régi vágyak Eltemetve benne.Mig letűnne, szállna napja, Mint felhő ha széled;

(latosan és hathatós erővel egészítve ki azt a nép­nevelő hatást, melyet nálunk még csak az iskola, az éretlen gyermekek érdekének szolgáló és a fej­lődésre képes és munkabíró ifjak nagy zömét már cserbenhagyó iskola végez.Nincs rendkívüli eszközökre, nincs rendkívüli anyagi erőre szükség, hogy minden egyes kaszinó minél inkább megfeleljen feladatának, és hogy a magyar társaskörök zöme, a magyar müveit társa­dalom egyik központja és a közművelődés ügyének terjesztője legyen. Csak akarat szükséges, csak egy pár ízléssel és műveltséggel bíró egyén buzgalma. A Gaborieau, Pouson du Terrail, Gondrecourt, Moiitepui Xavér. Boisgobey, Honi-féle s más becs nélküli gyárregények helyett, melyek kaszinóink könyvtárában százával találhatók, ugyanannyi pénz­zel kitűnő magyar szépirodalmi müveket és nagy­szerű külföldi Írók magyar fordításait lehet besze­rezni. A könyvkiadóktól és mágnásoktól koldult rendesen értéktelen müvek helyét csekélyebb szá­nni, de becsesebb könyvek méltán pótolhatnák. Kgy-egy oncyelopaediai mű. szótár, térkép, a Ma­gyarország történelmére, földrajzára vonatkozó fő müvek, a helyi inonographiák, az öninivelődés ez első s általános segédeszközei, szintén nem kerül­nek sok ha és egészen tudományos művek megszer­zése különben sem tartozik a kaszinók feladatai közé. Ks mily más hatása lenne egy kis gondosan megválogatott konyháinak, habár egyelőre csak egy két száz darabból állana is, mint a mostan legnagyobbrészt selejtes, sót erkölcsrontó tartalmú könyvgyűjteményeknek! Ks mily hatása lenne ké­sőbb, ha a könyvtár megerősödve, valóban komoly férfiúknak is segítségül szolgálhatna!Lehetetlen, sót az egyes helyi viszonyok isme­rete nélkül igaztalan is volna, ha mi innen a központból általános jellegű tanácsokat akarnánkadni a vidéki kaszinók könyvtárainak kezelésére
%/és gyarapítására nézve. Nem is akarjuk. Mi csak arra kérjük önöket, hogy ne hanyagolják el a kör könyvtárát, mint hazánkban eddig legtöbb helyen

történt; igyekezzenek évről-évro minél nagyobb összeget fordítani annak czéljaira és rnindenekfelett művelt tagtársaiknak véleményét meghallgatva, ne bízzák a megrendeléseket többé-kevésbé a vélet­lenre ; különösen vegyék bírálat alá a regényfor- ditásokat, melyek két évtized óta irodalmunkban valóságos szemétdombot képeznek, a melyben az igaz gyöngyöt csak szakértő fedezheti fel. Ne fe­ledjék önök, hogy a társaskörök könyvtárainak nemzeti missiója van; a legtöbb ifjú innen nyeri a lelkesedést vagy mérget és a legtöbb nő, a jövő nemzedék nevelői, a kaszinók regényeinek hatása szerint alkotja meg a társas élet hangulatát; ne feledjük, hogy a jövő nemzedék, mely a könyvek nagy hatásáról már tiszta fogalommal fog bírni, önöket teszi felelőssé vidékük műveltségének más állapotáért és az önök működését fogják megbé­lyegezni, ha kaszinójukban ma esetleg kártyázás a fő dolog és a kaszinói könyvtár értéktelen, vagy épen selejtes művekből áll.Elérkezett az idő; nemzeti létünk jelen mi- veltségi foka megköveteli már tőlünk, hogy a ma­gyar társaskörök szellemi niveauja a közönséges­nél és megszokottnál magasabbra emeltessék. El­érkezett az az idő, hogy önök, a vidéki társadalmi élet hivatásszerű vezetői, a közművelődést minél szélesebb körben terjeszteni igyekezzenek. Rendez­zenek előadásokat, melyekből a magasabb művelt­séggel még nem biró ifjak és nők, az emberiséget mozgató nagy eszméket és rnindenekfelett a magyar haza jelen állapotát megismerni és szeretni tanul­ják ; gondoskodjanak arról, ha kell. népkönyvtárak felállítása által, hogy a tanuló ifjúság és a köznép is kedvelje meg az olvasást és alkossanak körük­ben pezsgő életet, mely elvonja a jobb sorsra méltó erőket a kártya és bor csábjaitól s munkára buzdítsa az ifjakat, kik már-már érteni kezdik, hogy a nemzetért és szépért élni a legfőbb bol­dogság. Es mindenek felett rendezzenek be kis, de valóban becses magyar nemzeti könyvtárt és gondoskodjanak annak öntudatos fejlesztéséről, hogy
Akkor tudjuk hogy Hogy való az élet. nem álom,B o r s o d y B é l a .

A ki a gazdagságban vélte feltalálni
boldogságát.(Igaz történetke az életből.)(Vége.)Szegény Vidák uram ezt már nem érle meg. Meg­érte azonban életpárja, ki csak most látta, mennyire csaló* dőlt számításában, s hogy egyetlen gyermekét — a helyett, hogy boldoggá tette volna — földönfutóvá tette.Késő a bánat, késő a köny.Boldogult nótárus uram megkapargatott vagyonkája volt azon menhely, hol meghúzták magukat. Hisz melyik anya nem könyörülne ily helyzetben gyermekén?Csekey egy ideig — búskomorságba esve-e vagy eszköz hiányában? — (elhagyott előbbi életmódjával.Midőn azonban anyósa szárnyai alatt ismét szert tett néhány fillérre, rögtön előlépett a szenvedély s a remény, visszanyerni elvesztett vagyonát.Csakhogy Vidákné sokkal kardosabb asszony volt még mindig, semhogy engedte volna, hogy most az ő vagyon­kájára kerüljön a sor.Midőn Csekey egy szép, világos reggelen haza tán­torogva, az ajtón kopogni kezdett, belülről harsány női hang f e l e l t „ ne m lehet! isten hírével! itten nincs helyed !“És Csekey elment a vidékről, senki sem tudta hova.** *Elmúlt egy év. Piroska még mindig szép volt, taláu szebb, mint valaha. Es hány fiatal ember van, ki nem a lelket nézi. hanem az üres, a múlandó szépségei?Akadt udvarló, akadt kérő. Es Piroska talán örömest nyújtotta volna kezét egyik vagy másik gazdag kérőnek — csakhogy ó nem özvegy, neki férje van, kivel a házasság szentsége köti össze!Ez idő alatt futott hire a faluban, hogy az uj földes- ur birtokán egy ritka napszámos dolgozik. Az, a ki egy év előtt gyeuge ujjaival forgatta itt a sötuhotot, most edzett

karjaival forgatja a kasza nyelét, s alázatos fejből jutással veszi a csősz durva parancsait.Ez Csekey. Erre tanította meg az élet, a nélkülözés.Miért is jött hát ö azon vidékre, melyről egyszer eltűnt nvomtalanul?Tudta, hogy neje nem idegenkedik attól, hogy vala­kinek kezét nyújtsa ; hallotta ó már azt a hirt, hogy Vidák­né asszony sem vesztette el reményét egy újabb házasság által elérni az elvesztett boldogságot; de azt is tudta uagyou jól, hogy mindenhez az ő beleegyezése szükséges.Meg is indíttatta Vidákné asszony a válópert.Azonban Csekey sokkal élelmesebb volt, semhogy be nem látta volna, hogy itt tőle sok függ, fel akarta tehát ezt is saját előnyére használni. Azért valahányszor kérdezte akár a világi, akár az egyházi fórum, van-e kedve s akarata nejétől elválni? ő mindannyiszor határozott „nem“-mel felelt, mert — úgymond — ó szereti nejét. Pedig eszeágában sem volt a szeretet, hauem igenis a pénzszerzés.Belátta Csekei azt, hogy Vidákné nem fogja kímélni az áldozatot, csakhogy tőle — mint az egyetlen akadálytól — szabaduljon.ügy is lett. Midőn Vidák uram összekapargatott va­gyonkáját zsebre rakta s látta, hogy már többet nem remél­het, ekkor adta a végleges elválásba beleegyezését.Mig tartott a nehány száz forintocska, addig volt dinom- dánom, mikor pedig elfogyott, s az emberek nem könyö­rültek rajta, ismét eltüut a vidékről.*t  *Piroska egy becsületes és gazdag nagykereskedő ne­jévé lett, ki teljes odaadással szerette őt.Piroska azonban ismét nagyobb vonzalmat tanusitott férjének birtoka, mint személye iránt. A békés természetű férj azonban, mindezt nem akarta észrevenni.Piroska férje beteg lett, de ő nem részesítette azon ápolásban melyet jogosan követelhetett volua. Midőn pedig a takarékos kereskedő jóakarólag figyelmeztette Piroskát, mellőzné a túlságos fényűzést: kész volt a perpatvar.Ez a gyengélkedő férjét annyira elkeserítette, hogy elhanyagolta üzletét. Hisz kiért fáradozzék? Talán azért, ki ót barátságára sem méltatta? S igy nem csoda ha a pangóvá lett üzlete végbukással végződött.



iogycn egy mag, melyből a társaskör óhajtott rc- funnia kiindul.K/«*n t*s<*kóly, do bizonvnyal nem áldástahui» ft/felaiial az, moly önökre vár, hogy a társaskörök könyvtárainak reformja által fokozatonként városuk és vidékük társaséletének újjáalakítását is megkí­sértsék.Magyar irök és könyvkiadók a mi bizottsá-V ' • ■ • rgunk tagjai. A mi feljajdiilásnuk talán túlzott és nagyon önző. I>a nem habozunk azt nyilvánosságra.. •/ ohozni, ('gyünk egyúttal a nemzeté és tudjuk, hogy önök is hasonlóan gondolkoznak; körük tagjainak legjelesebbjei átérzik teljesen, hogy : — nyelvében él a nemzet.Legyenek azért, ismételve kérjük, gyámoli- tóink a magyar irodalom felvirágoztatása érdeké*-C_' • ”ben általunk megindított mozgalomban az által is, hogy jelen körlevelünket gyűlésükön tagjaik tudo­mására hozzák, vita alá bocsássák, s az eredménytezvelünk (az Írók és művészek társaságának helyi­ségében, Budapest, nemzeti színház hérháza) kö­zölve. velünk ez ügyben továbbra is érintkezésben ma rat

íb

A
Maradtunk hazafias tisztelettel Budapesten, 1887. augusztus hó.könyvvásárlást előmozdító bizottság és annak nevében :G y ö r g y A 1 a cl á r, J  ó k a i M ó r,elnök: tiszt, elnök.D o l i n a y  G y u l a ,  titkár.

Közigazgatás.
A gömörmegyei közigazgatási bizottság felévi jelentése

az 1887. év első felére.IV*. A kir.  mé r n ö k  h a t á s k ö r é b ő l .A  f. év első felében a közmunka közlekedés ügyet illetőleg.
9I. Á l l a m i  ü g y e k .n  a.Az állómat állapota a lefolyt félévben kielégítő volt. Az elmúlt június havában helyenként beállót zápor ♦ s<»k által, kivált a tneredokebb útszakaszok mentén nagvobbVmérvü árok eliszapolások keletkeztek, melyeknek azonnali kitisztítása iránt nyomban a kellő intézkedések meglétettek,ft n— különben pedig oly nevezetesebb akadályok elő nem fordultak, melyek a közlekedést gátolták volna.Kp úgy a mütargvukon nagvobb és veszélyesebb ron-*  ft.  ft r ft V /  ft ftgálások nem keletkeztek.Az államuton folyó évben eszküzlendö építkezések költségvetései a kellő időben elkészíttettek, és felsőbb jóvá­hagyásban részesülvén, vállalati utón már biztosíttattak, úgy hogy egyes építkezések megkezdettek, egyesek pedig már el is készíttettek, valamennyi tervezeti építkezés a kedvező nyári időszak alatt be fog fejeztetni.A kavicsszállitó vállalkozó a letelt idő arányában ió előre haladt már a szállítással, ugv hogy annak a kellő

1 • i «/határidőben leendő befejezése biztosan várható.Az úti személyzet általában megtette kötelességét.% n ctevékenysége folytán ellenőriztetett es a szükséges utleniar-
ft f /  »tusi teendők iránt a kellő utasítások megadattak.A hivatal egyik közege a helyben épülő kir. törvény­szék és fogház építkezés adandó vezetésével meglevőn bízva, ezen építkezés hivatalból is többször megszemléltetek A gőzkazánok fölötti felügyeletből kifolyólag több gőzkazán a szabály rendeleti vizsgalat alá vetetett a még megvizsgálat- lan kazánokra nézve az illető tulajdonosok a kazán próba mielőbbi megejtéséiiek szükségére jó eleve figyelmeztettek.II. M e g y e i  ü g y  e k.A megyei útvonalaknak nagvrésze bentartatott és azok­

nak állapota a fennforgó viszonyok között elég megfelelők­nek találtatott.Legtöbb részén a viz bevezetéséről nincs eléggé gon­doskodva. miért is a hivatal törekvése oda irányult, hogy e tekintetben az állapot javittassék. mely őzéiből a járási utibiztosok és úti örök kellően utasítva lettek.Úgy szinte több útvonalon az útpadkák emelése felette szükséges, mely munkálatok, részben közmunka erővel, rész­ben pedig felfogadott napszámosokkal a rendelkezésre álló eszközökhöz mérten egyes veszélyesebb szakaszokon mostC7 • ftaz óv II-ik felében végre fognak hajtatni.Azonban valami nevezetesebb, a közlekedést gátló kö­rülmény a m. törvli. útvonalakon sem fordult elő.A megyei közmunka leszolgálása a letelt idővel arányé­iul áll. több megyei útvonalon a közmunka csekélyebbft •hátralékok kivételével már le is szolgáltatott.A f. évben teljesítendő legszükségesebb Ilid és ut épít­kezések költségvetései mind elkészíttettek.és a törvény hatóság által jóváhagyatván legnagyobb részben vállalati utón biz­tosíttattak és már foganatba is védettek.Egyes nevezetesebb építkezések már be is fejeztettek.Nem hagyható említés nélkül. Iiogv a hivafai a Gombaszög ^ , | sziliczei vicinális közlekedési ut kiépítésére vonatkozókigegy terjedelmesebb műszaki műveletek elkészítésével el voltfoglalva és a líimas/.omhat-meleghegyi vicinális ut részbenikiépítési munkánál műszaki felügyeletet gyukoiolt.Végül illegem itendők a megyei közkói házban szükség
ftleendő pótmunkálatok és átalakítások, melyekre nézve a hi­vatal a szükséges költség vetésiket és terveket szintén elké­szítette. I ll  P o s t a t á v i r d a ü g y e  k .C/ ftA posta és távirda ügyek kerül, nevezetesebb emlí­tésre méltó köriilinénv nem fordult elő.A távírdák állapota és forgalma a jelen viszonyoknak megfelelő volt a vezetékek jó karban voltak és semmiféle olv akaJ.ilv vagv nehézség fel nem merült, melynek elliá-»  •  C7ft “  ftrítusa a közigazgatási bizottság hatáskörébe tartoznék.

M e g h í v á sA „Gömörmegyei orvos gvógvszerész egvlet“ a folyó
•  o  %/ .  f t  cév szeptember hó 2ü án. d. u. 4 órakor Rozsnyón a casino helyiségében gyűlést tart.T á r g y a i : 1. Előterjesztések.2. Folyó ügvek. •3. Imiitvánvok.ftRimaszombat, l^ST. évi szeptember hó 18-án.A „Gömörmegyei orvos-gvógvszerész egvlet*4 elnöké-C  ft CT • * • ftnek megbízásából: I) r. 1/ ö e li e r e r, titkár.

A férj kiszenvedett . . . Piroska anya lett.Csak most látta be Piroska borzasztó helyzetét. Hisz nem ismerve a nélkn! • . »»séghez. a fényüzésliez van
• ftszokva, s nem a immká w/, gyau tudna most saját keze után megélni?Nyomorúságos jelene volt. s jövője irtóztató. A szép­ség — melyre egykor oly büszke volt, elvirult.Az erős lélek nem csügged el, s az Istenben vetett bizalom megmenti ót. De Piroska elveszte minden remé­nyét a jövő iránt: kétségbe esett.Egy napon a í v .................folyó partján, — ép azon a•helyen, hol annak tántongó örvénye mii denki által ismeretes — egy levélkét találtak. A leiéi igy szólt:.„Kedves gyermekem! A nyomorúságos élet elviselhet- len. Általam neked is ez jutott osztályrészül. Te azonban még fiatal vagy, remélhetsz jobb jövőt. Ne keresd a fényt, a gazdagságot, imádkozzál és dolgozzál s boldog leszesz. Midőn e sorokat veszed, árva lettel, mindenkitől elhagyatva.Ne átkozd meg ezért szerencsétlen anyádat, de imád­kozzál érette, hogy a jó Isten legyen irgalmas bűnös lel­kének. Anyád Piroska.“** *A leirt események óta néhány év folyt le.Gsekei Pál elfeledve lett. Néha szálllongtak csak kósza hírek róla. Az egyik látta rongyos ruhában, beesett arcczal kéregetni, a másik napbarnított s izzadt homlokkal a m e ­zőn dolgozni, a harmadik* szerint katonának állt. a negyedik pedig megnevezte a távoli rokonokat, kiket nagy keresés után feltalált (Jsekev: ezek segélyezik s igv látta öt, X .f ft Vft ft C5 ft ’varosban a zöld aszta! mellett.A lipótmezei tébolyda <>g\ ik* orvosa egv reggel a leg-» ft V ft C  ft ”  ™  oközelebb érkezett beteghez vezettető magát.Egy felig ősz. összeesett, zilált hajú. 35 év körüli férfi ült az asztalnál gondolatokba merülve. Majd hevesen felugrott s öklével nagyot ütve az összetákolt faasztalra torkas/.akadtából kiabálta: „Zsiványok, csalók! Hamis az a játék! Nekem kell nyernem, én teszem a bankot! Vissza kel! még nyernem! Enyém lesz a birtok!“Kálmán — az orvos — felismerte Csekeyt.ft/F ü z e s i  M á r  I on.

H í r e k  é s  v e g y e s e k .K é r e l e m  t . o l v n s á i i t k h o z  L ap u n k jolonszámít utolsó lévén a folyó év li?mn:i<liiv nogymlé- ben, tisztelettel kérjük fel olvasóinkat s illetőleg előfizetőinket további szives támogatásra, előfizeté­seik megújítására, s a mennyiben hátralékosok lennének, hátralékaiknak kiadó hivatalunkhoz leendő beküldésen», mert lapunk további pontos szétkül­dését csak ez esetben eszközölhetjük.
Az országgyűlést, melyre öt évig ’ártó megbízatás­sal mennek ez idén választott képviselőink folyó hó 20 ik napj in h>g összejönni, ü Felség«* a király személyesen nyi- tandja meg e hő 29 ik napján délelőtt a budai királyi lak dísztermében. I gy.-m-e napon d. u. 3 órakor fog a J)**ák Fereucz emléké n-k szenteli s a budapesti láurzhidiéren emelt nagy szobormű lelepleztetni az ország előkelőinek jelenlétében a „haza bölcséihez méltó ünnepélyesség Köze­ltett, melynek fényét az uralkodó kíséretével együtt — ha csak valamely eliiáritliatlan akadály közbe nem jó — szin­tén jelenlétével fogja emelni.
Lapunk mai számának első ezikkét egy nyílt levél, jobban mondva kérelem képezi. Ajánljuk olvasóink, főleg pedig társas köreink figyelmébe azon óhajtással, hogy ne hangozzék el ez is köztünk sikertelenül.
Nepfölkelö tisztekül — amint értesültünk — váro­sunkból többen lettek kijelölve, névszerint Szűcs Károly kir. törvényszéki hivatalnok az I. osztályú népfölkelők* 50 ik zás/.lóajátiak -tik századához parancsnoknak. M o l n á r  .Jó­zsef ügyvéd főhadnagynak, M a d a r á s z  S a m u  megyei árvaszéki jegyző hadnagynak a gömöri zászlóaljhoz, Belo- potovszki József kir. adóhivatali ellenőr pedig kezelő tiszt­nek a 49-ik számú zászlóaljhoz.
Művész vendegek érkeztek városunkba tegnap Soly- mossi Klek ur és neje személyében, kik hat előadásra ter­jedő vendégszereplésükkel fogják közönségünket műélvezet­ben részesíteni. Az itt működő színtársulat jelesebb erőinek közreműködése mellett ma fognak először fellépni a „Tót leány“ cziinű népsziiirnűben, mely habár színpadunkon már nem ismeretlen darab is, de a főbb szerepekkel Solymosiék, Bokodiék s a többiek ke/.ébeu e helyen ritkán látható sike­rült alakításokban lesz a közönségnek bemutatva. E hat előadást annálinkább ajánlhatjuk városunk és vidéke közön­ségének figyelmébe, mert a társulat, mint értesülünk, már október hó 4 ik napján ISelmeczbányára távozik innen.
Halálozás, fczepessy Károlyné szül. Debreczenv Er-• ft ft •/zsébet ISzepessy Károly rozsnyói ügyvéd neje eltiunytáról értesítenek minőket. Az elhunytat folyó hó 24 ón kisirték Rozsnyón örök nyugalomra. Nyugodjék békével.
Közgyűlés. Megyénk bizottságauak folyó évi őszi köz­gyűlése, melynek érdekes tárgysorozata valószínűleg álta­lunk is közölve leend, október hó 17. és következő napján fog megtartatni, az állandó választmány üléseinek ideje pe­dig ugyan e hó 3. s ha utóbb a közgyűlésig — elintézést igénylő — beadványok érkeznének, folytatólag 15. napjá­nak mindenkor d. e. 9 órája tűzetett ki a megyei székház e czélra használni szokott tanácskozási termébe.
A „Gömörmegyei magyar közművelődési egyesület44évi rendes (ezúttal másodiH) közgi ülését, a megye bízott-r ft t •1sági közgyűlés követöleg, folyó évi október bó 17-.k nap­ján. délután fogja megtartani, ellenben az iga/.gatóválaszt- niány már jóval előbb, a megyei közigazgatási bizottság rendes havi ülésének napján, október hó 10 én, délután fog összeülni a közgyűlés tornainak előkészítése vegeit. E köz-ft •ft • ”gyűlés alkalmára kötelességünknek tartjuk az egyesület mindnyájunk által támogatandó hazafias ügyét azok figyel­mébe ajánlani, kik uira is hivatvák, hogy minden nemes

ezé In mozgalom vezetői, folyton ébrontartói legyenek. — Városunk társadalmi életének vezéralakjai, egyletei ne ve­gyék tőlünk rósz néven, midőn emlékezetükbe hozzuk, hogy — egyébként tiszteletre méltó alapítványaik felajánlásával s kifizetésével, még csak igen kis részben járultak ahoz, bogy az egyesület sikeresen oldhassa meg feladatait. Pénz­áldozataikon kívül közreműködésükre van szüksége az egye­sületnek, hogy buzgó hívei szaporodjanak. — E téren más vidékiek által — nem tagadható — tiilszárnyaltattak már is amivira. hogy valóban már tenniük kellene valamit, - -  Kedvező alkalom lenne eliez a közelgő megyebizottsági és egyesületi közgyűlés, melyen közel s távol vidékről együtt lesz megyénk értelmiségének színe. java. Midőn a hason- czélu egyesületeket ha/as/.erte lelkesedést keltő ünnepé­lyességek követik, nem épen lélekemelő azt látni, Iiogv csak épen nálunk kiséri közöny azok zajtalan munkáját, kik egy bizonyara boldogabbnak remélt kor gyermekei számára építenek. Reméljük, hogy az ez idei közgyűléshez nemcsak jegyzőkönyvben írott, de nyilvános ünnepélylyel is kifeje­zendő tettek emlékei fűződnek, amire még van idő, de vau elég erő is, ha ugyan nem fog hiányozni — — — az akarat.A közművelődé i egyesületek országos congressusa(azoké t. i. melyek hazánk területén haz&tias czelbol eddig alakultak) folyó évi október hó 9-ik napián fog Budapesten össze jönni és megmutatni, hogy az öszmüködés módoza­tai megállapittatván, közös czéljaik mielőbbi elérhetése biz-
tosittassek. —  Eme tanácskozásokban megverik közmüveié-* •dési egyesülete is részt veeud. s — értesülésünk szerint — a képviselet elfogadása végett Fáv Gusztáv főispán ur ő méltóságán kívül Bornemisza István. Fáv László, Szentivá- nyi Árpád és Hámos László urakat kérte fel.Haza érkeztek a tüzérek. Ez volt a jelmondat, mely alatt folyó hó 22 ik napján dél körül városunk lakói nagy része sietett a jánosi-i kapuhoz, melynek közeléből hatalmas ágyudörgések hirdették az itt állomásozó tüzér­ül egek hazatérését a legfőbb hadúr előtt végzett hadgya­korlatok után. — Fogadtatásuk szívélyessége méltó volt varosunk hagvemányos vendégszeretetéhez, a mit nem ke-O  ft ftléssé fokozott azon kellemes hir, hogy ez üteg mintasze­rűen viselvén magát, királyunk ő Felsége részéről kifeje­zett elismeréssel lett kitüntetve.Nyilvános vizsgát tettek a rimaszombati ga7.das.igi iskola növendékei a kurinczi pusztán e hó 22. napján m**ly vizsgáról — ahoz a közönség meg nem hivatván — utóla­gosan csak annvit közölhetünk, hogy az eredmény — a• <7 ft »jobbára hivatalból megjelent — hallgatókat kielégítette. Saj­nálattal vesszük tudomásul, hogy e vizsga megtartásaraft o  Cftmár előre íölhiva nem lett a közfigyelem.Furcsa látványosságban gyönyörködhetnek azok, kika zsidó templom elolt elhaladnak. A zsidó templom geren­dákká! vau megtámasztva, hogy ö-sze ne dűljön. N igv na-o  ft * i «dalműt okozott ez. i/raelben, különösen most, mikor a nagy nap már e héten lesz. sokan készültek megtisztulni egy évi bűneiktől. Hanem hát úgy még sem akartak megtisz­tulni, hogy agyonlapiltassák magukat, a bölcs elöljáróság tehát határozatilag kimondotta, hogy az asszonyokat nemCft •> ftbocsátják a templomba, a férfiakat az összeomló temp­lom agyon zii/.hatja. S igy az asszonyok nem a templom­ban. hanem valami magáuházbau fognak a nagy napon aj- taloskodai. Il it a bátorság igen szép erény, de azt hisszük, hogy ami dűlőiéiben van az asszonyokra nézve, dűlő léiben•_ * ftvan az a férliakra nézve is. s figyelmeztetjük az illető köröket., hogy miután ■ udtuukkal a templom szakórtőileg megvizs­gálva nem lett, ezt tenni el ne mtilaszszák. neliogv a ne-vft * fttalán bekövetkezendő szerencsétlenség az ö lelküKet ne ter­helje. s a vétkes mulasztást egv újabb mulasztással tetőzzék.GhuÜam Hussein Chan a perzsa Sah udvari bűvészeérkezik a napokban varosunkba néhány előadásra. Igen szép programmja és ajánló levelei vannak, köztük Námbéry Ár­min b moves tudósunk egy ajánló levele is, ki öt minden­kinek melegen ajánlja.Vermérgezes. Az elhullott beteg állatok felbontása körül, hogy mennyire óvatosan kell eljárni, arra elég meg­győző példa az a szerencsétlenség, melynek Bódi János jó módú lö.'dmivelö, jánosii lakos lett áldozatává a közelebbi napokban. Ugyanis egyik, gyanús tünetek közt vergődött tinóját leszúrta, hogy annak húsát, ha ugyan az állategész­ségügyi orvos által megengedtetnék, elárusíthassa. A hely színére vitt orvos az engedély kiad hatását az állat belresze- uek állapotáról tevén függővé, felbontatta a tinót, még pe­dig Bódival. ki puszta kézzel emelte ki annak beteg részéit, melyeken lépfene (Autrax) pusztított. A bonczolás u áu már nehány perez múlva égető pórsenések mutatkoztak Bódi kezén, melyeken csakhamar vérmérgezés jelei tűntek elő.A hely Leli közkórházban letetett godos ápolás alá, s fiem lehetetlen, hogy életét csak mindkét kezének levágása által lehet megmenteni.Fegyelmi eljárás Szalva Károly klenóczi tanítónak s a hírhedt „Domovy Kalendár“ szerkesztő kiadójának régtől vajúdó páns/.láv-ügye, mely a tiszai ev. egyházkerület mis- kolc/.i közgyűlésén olv nagy seusatiót kellett s oly szigorú*.'*  ft i ft ft f -határozatot provokált, végül itthon, az esperesség kebelében is. rendes kerékvágásba jutott: amennyiben, teljesen meg­bízható forrásból eredő értesülésünk szerint, Szalva tanítói hivatalától immár fölfüggesztetett s ellene egyidejűleg a fe­gyelmi eljárás megiudittatott. A Medveczky Sándor esp. ügyész által Hu!hőnyi Béla esp. törvényszéki elnökhöz bea­dott keresetlevél a h i v a t a l t ó l  v a l ó  e I m o z d i tás t kéri a vádlottra büntetésül alkalmazni. Annál nagyobb érdek­lődéssel nézünk ezen fegyelmi ügy lebonyolítása elé. mivel• «ft * fta pánszlávok tiszolezi prófétája D. I. ismét actióba lépett, személyesen befolyásolván a klenócziakat azon határozat, ki­mondására, melynél fogva a klenóczi egyház Szalva lellüg-ft / 7 ftgesztóse ellen t i l t a k o z i k  s az egyházkerületnek 1882. évi azon határozatát, melynek alapján a fegyelmi eljárás megiudittatott s a mely a pánszlávismust e a n o n i  vét ­s é g n e k  nyilvánítja, magára nézve kötelezőnek el nem is­meri. Azt iiiszsziik, Iiogv a bátor vezér Klenóc/on is úgy- » t —fog tenni felülről, mint Tiszolczon tett, hogy t. i. ha lecsap a mennykő, keresve a hnjtogatót, akkor majd „az e g é s z  e g y h á z “ palástja mögé búvik.A kútba fűit e hó 18 án Bélfalán az ottani b. h. tanító. Juhász János egy, 14 év körüli gyermeke, ki tikár­ban szenvedvén, ép viz merítés közbe lepte meg betegsé­gének rohama. A gyermek szerencsétlenségét csak későn vették észre «/.ülői. Hűlt tetemei a község lakói altalános részvéte mellett adatott át az örök nyugalomnak, melyet ne zavarjon a kesergők általunk is őszintén osztott fájdalma.



»1* *3 sőt-találjanak enyhülést a gondviselő kögycliuébo vetett bizalomban akkor, midőn kedves gyermekük megszabadult aggasztó kínjaitól.
A pánszláv hymnusz szerzője. To m á s é k Sámo. Chyznán, 74 éves korában maghalt. Ö szerezte a „Hej szlovane- czimii szláv dalt, melv általánosan mint cseh és tét dal van használatban.
Öngyilkosság Martos János a csetneki kasziuó szolgá­ja (professionatus esizmadiamester) f. hó 14-éu. d. u. 1 órakora kaszinó helyiségében felakasztotta magit. („U . H .“ )
Meghívó A gömönnegyei ált. tanító-egyletnek nagy- róezoi j itáskőre f. évi szeptember 28-au d. e. 10 órakor Polonkun az iskola helyiségében nyilvános gyűlést tart, inulvio a kör tagjai és a taiiűgyb.trátok ezennel tiszteletteljmeghivatnak. Targvsorozat: 1. elnöki megnyitó. 2. A múlt“  - 9 •/köigyűlés jojjyzukö íyvó.iek felolvasása s hitelesiteso. 3. Mi- kép hozassák az elemi iskolai rajztanitás szoros kapcsolatba az ipariskolai, illetve az ismétlő iskolai raj/tunitással ?* fel­olvassa Liliom* Gvörgv, 4. „Az elemi iskolában melv tan- tárgyaknál mellőzhető a tankönyv? előadja Érti Heribert. 5. „ Mit tehet a tanító, hogy a gyümölcstermelés a vidék lakosságának jövedelmét növelje?-4 értekezés Jurin Somától.ti. Főivé ügyek s indítványok. Ko/.étkezesébeii reszt venni• * •/kívánók Pinka Károly urnái jelentkezni szíveskedjenek. Nándorvölgyheii, 1887. szeptember hó 14 kén. Knl Heri­bert, körelnök. („R  H “)
A „Pesti Hírlap* a folyó év utolsó negyedére k é t i g e n  é r d e k e s  r e g é n  v közlését Ígéri. Az egvikot márf  * - - % c ’ *«meg is kezdte. Kz Danilevszkv Gergely jeles orosz Írónak „Kilenczedik hullám-* című érdekfeszit,ű regénye, melyet Szabó Ködre fordít a lap számára, s ezt követni fogja Bret Harte hírneves amerikai iró egy kitűnő regénye. Az újévet aztán ismét eredeti regénynyel kezdi meg a „Pesti Hírlap“ , melynek érdekességét regény közleményein kivül az ország­gyűlés megnyíltával fokozni jogj tg immár honatyává lett főmunkatársának Mikszáth Kálmánnak a „T . H ízből* foly­tatólag írandó kőzkedveltscgü karcolatai. Hogy a „Pesti Hír-t . C _ ’ vlap** politikailag teljesen független, legjobban bizonyítják mindegyik országos párthoz tartozó publicista munkatársai: P u l s z k y F e r e n c ,  i f j. Á I) r á u y i K «> r n él.  M i k s z á t li K á l m á n .  E ö t v ö s  K á r o l y ,  T o r s  K á l m á n .  Hogy pedig ma a napilapok közt a legélénkebb és legváltozatosabb, az már köztudomású, úgy, hogy méltán ajánlj hat juk a ma gyár közönség figyelmébe. Klófizetési ára egy hóra I írt 20 kr., negyedévre 3 fi t 50 kr.. mely a „Pesti Hírlap * kiad * hivatalába (Budapest Nádor-utca 7.| küldendő, hon lián mutatványszámokat egész hétig ingyen küldenek.
Színházi műsor. A jövő hetet Bol y mos i  ur és nej e  vendégjátéka tölti he. Vasárnap, s/..*pt. 24-én „A  tót leány.“ énekes népszínmű Keddmi, 27-én „Perózes, a bo­lond királyli,“ Osepreglii F. énekes remek bohózata. Szer­dán 28 á i _A veteránok * budapesti életkép, dalok és couplekkal. Csütörtökön. 29 én „Az úrend is zsidó** énekes népszínmű. Szombaton, okt. l-en „A  s/.é'.h iziak.* Riknsv J*miö énekes, bohózatom vigjátéka. Vasárnap, okt.. 2 áll r Lumpáeziu$ vagabuudus, vagy a három jó madár.*

S z i l )  h á z .
S z o m b a t o n  szép?.17. Zola K nil „L  Assamoir“ czimii 

V(‘g.*nye után Irt IVanc/ia uépszimnö „Az emherirtó* mii- 
(altatott be. K darab mint regény, egészben véve sikerült­nek mondható, azonban mint >zinmü kevéssé elégíti ki a 
iioxzá fűzött várakozást, kidolgozásán meglátszik a mcs- 
(erkéltség. jelenetei — kivéve a kel utolsó képben — ko- 
\os öleiről tanúskodnak. Eszméje: a palinkaivás karos k«*- 
vetke/.méuyeit «»lelt fel. Böki dv (Kupé szemelyesiióje) ér­
demel első bel ven dicséretet, ki énen «»ív b nisőséggel*  i  |  • '  r *  njáis/.ta az erényes, h**CMile(es munkást,. a szerelő férjét, mint az ivasba elmerült s emberi méltóság tból kivetkőzött iszákost 'Nem épen ros/iil játszott Zservczt (Bokodvnét} méltán Ii4&y«f/.h etjük az előbbi melle, nehéz szerepet való­ban helyesen fogta fel, különösen a h»*tedik es nyulczalik képben; méltán megérdeineliék mindketten a közönség szűnni nem akaró tapsait, Gu/.se (Aranyossy) és Faj a csizmám (Szabó) nem min Ion változatosság nélkül játszot­tak. \ irgini (Krasznamé) és Nana (Tolnámé) kis szerepük­ben ügyesen mozogtak. Szigetlii Poisson képviselője bár hibásan haugsiiiyozott, meglehetős alakot mutatott bo. A többiek mindent elkövettek ugyan, liogv az estélvt élvező-7 r — V .tescé tegyék s az előadás keiekded legveu. a kívánt sikert*> r ^még sem érhették el, mert játékukban nem volt elevenség, a mit a rájuk nézve idegen légkör befolyásának kell fel­rónunk.Kzt követte v a s á r n a p  18-án, Abonyi Lajos népszin- miive „A betyár kendője.* K kö/.kedveltségü darab, habár kissé meg is volt rövidítve, jo estél szerzett a nézőtér cse­kély számú koz«»iis**géiiek Egyehinint maga az öszelöadas meglehetősen jó volt. noha (ív úri Bandi (Sziget hi) rokonszenves alakja nem épen nagy tetszést aratott, szerepköréből sok­szor kizökkent; ha néha-neha fel is emelkedett a játék igazi szinvonalúra, mégis meglátszott, hogy szerepét nem eléggé tanulmányozta. Felülmúlta öt minden tekintetben felesege, Or/.se (liokodiné) ki igazi bensöséggel oldotta meg nehez feladatat, alakítása úgy. mint előadása, kitűnő volt. — Zsófi (Tolnavné) zajos tetszést aratott újólag, édes- hús énekeivel, s fordulatokban gazdag s jól felfogott sze­repével, miről tanúskodott a meg-megújuló taps. melvet iga/án megérdemelt Elismerőleg nyilatkozhatunk Boris asz- szony szeinelveben S/.ah<>néról, ki épen oly jó unva, mint anyós volt. O/.v. Ónodi Kulcsár Nagy Istvánná (Csékyné) s fogadott fia (Hágt) s Kulcsár Nagy Ferenc/, rövid szerep­lésükben, nagy tetszést arattak. Sikerült alakok voltak: a szolgaidra (Aranyossy), Buzi csárdás (Kishonti) és Ando ügy ved (Szabó).K e d d e ii 20-ikán, Szabó Károly és neje Kiss Róza jutalom játékául „A lőcsei feliéi* asszony* Jókai Mór hason- c/.imü regén ve után irt — látvanvos színmű adatott elő.L r 4 f .gy a regény, mint a szinniű országszerte kedvezően fo­gadtatván, bírálatukba bocsátkozni nem akarunk, vélemé­nyünk szerint azonban a színmű messze marad a regény- tol mar azért is, mert előbbi úgyszólván keresve-kercsi a hatást. E  hibája tmdlett is a nagy közönség sokszor kife­jezte létezését nyílt jelenetekben ugv. mint felvonások ve­gén. zajosan tapsolva a szereplőket, különösen Kornonai Janóimé szemelyeb.*o Szalumét, kinek szép jelenetei a má­sodik képben (az árui«* feliér asszony) a színpadi hatás kö- vetehnényeinek teljesen megfelelt; előadása c helyen a jellemzés, a gondos, finom poiuteirozott játék szempontjá­

ból is nagyon sikerült. Biró Andrássy István (Bagi) rokon­szenves alakjával, sima. folyékony előadásával, nem egyszer vívta ki a közönség tets/.esét,. Fabriezius Antal (Bokody) derekasan megállta helyét, a soha nem ingadozó jellemet sikerültén tüntette fel az összhangzatos játékban. Belleville lo­vag (S/.ebeai) élénk előadásával sokszor derültséget okozott, habár Hiányzott alakításából a müveit franczia tiszt „sálon cjinicum.* Korponay János uram (Aranyossy) a gyöngéd szerető férj szerepet ép oly jól adta, mint a csalódott fér­jet. hanghordozása nem volt ugyan mindig helyes, de al t kitása kielégített. Pál ff/ János (Szabó) a másik jutalmazott, elég biztosan játszott, kár hogy egyhangúsága kevés válto­zatosságot tűr meg, hogy csupán öltözködésében vau alakitó ereje. S z e r d á n  2l-ikén, majdnem üres ház előtt Oh net (iyörgv remek színmüve: „A  vasgyáros * került szilire, Aszalai Dini szerződőit tag első felléptével. Dic/.ára. hogy kis közönség volt. színészeink kedvvel játszottak. Bokody, Molinet a gazdag tózsér méltó képmása, remekül játszott, jóízű humorával sokszor megnevettette a közönséget, mél­tán megilleti a dicséret leányát Athenais-t (Krasznainé) is, ki szerepének ügyes felfogása és előadásával sikeresen ol­dotta meg feladatát. Derhlav Philippe (Aszalai) kitűnő ala­kítást mutatott he. csinos előadását valódi műgond jelle­mezte, a közönség sokszor élénk tapsban adott kifejezést a tehetséges ifjú iránti rokoaszeuvének s megelégedésének, csak modoros taglejtése ellen van némi kifogásunk, mely- lyel némileg ártott az előad.is összhangjának. Clair (Boko­dy né) a szenvedélyek árjatol soha sem hagyta magát el- kapatni, játékáról elmondhatjuk, hogy méltán megillették a taps, s a közönség ajkán fel-felhangzott „ éljen “-elv. Sikerült alaknak mondható Susanne (Tolnayué) a vasgyáros húga, rövid szerep volt ugyan, «le nagyon is élvezhető. Beauliu marquisnő (Szaüótié) előadását kevés siker koronázta. Oc­tave személyében Szebeui, nagyon szegletes volt, e nem épen megvetendő szerep más kezekben nem lenne háládat- lan. A többi szereplők játéka is némi elevenségről tanús­kodott. sajnos, hogy néha néha szertelenségbe tévedtek.0 s ü t ö r t ö k ö n 22-én, Bokodyné M. Róza igazgatóiv  0 C* \ Jju'alomjátékáiil Lukácsy Sándor népszínműve, „Agnes asz- s/.ony* került szilire, a jutalmazandó iránti szívességből — J á s z a i  Krzsi kisasszony és A n d r á s s y  Mór ur közremű­ködésével. Utóbbi felléptének sikerét — mely mellett a közönség egv része hálásan tüntetett — leszállítani nem«_t  > i ,/kívánjuk, sőt készséggel elismerjük, hogy ügyesen kezeli fuvolahangszerét, mindamellett kijelentjük, hogy Andrássy ur még most nem elég erős ahoz, hogy az ezen estelihez hasonló nagv és díszes közönséget „iuüvés/.et“-ével kielégi-
kJ  •' K J  i •teni tudna. Bátorsága és szmiigyünk iránti rokonszenve lel­tet len dicséretet érdemei. A sziliielöadás maga jó. sőt ki­tűnő volt. Bokodiné a daczos Ágnest ép oly sikerültén ját­szotta. mint a magát egv szerencsétlen pillanatában a Vér­cse karjai kö/.é dobó leáuvt. Igen iigveseu eltalálta az, » L J f _ 1 ^átniHiietet a közönyösségből a legféktelenebb szerelemhez

V "Legfényesebb jelenete azonban mégis a harmadik felvonás­beli téholyjclenete volt. Itt igazán az Arany János „Agnes asszonykát \élűik magunk előtt. A szerencsétlen, bűnös s mégis rokonszenves Agnes asszony, Bokodinéuak ezen ala­kítása legsikerültebb volt azon szerepek közt, melyeket tőle egyáltalán láttunk. Valódi tragikai fenség volt játéká- Dati kifejezve, melyet még a kitűnő s jelleme természeté- liez szükségelt s igen sikerültén érvényesített hangsúlyos szavalás is nag\baii emelt. Nem is népszínműi, de valami klasszikus tragédiái előad hson képzeltük magunkat e jelenet)^ alatt. 8 hogy a publicum is igy érzett s gondolkozott, hi- /.on v it ja a szűnni nem akaró taps és éljen, melylyel a kö­zönség részéről, tobbször nvilt jelenetekben is kitüntetver> 7 %> •*lett — Jászay Kr/.si kisasszony most jobb alakítást mutatottbe mint a mull kor, de enekrészei nem sikerültek ugv, mint„ 4a hogy ö — bizouvosaii — óhajtotta. Kanok oka volt egvC k V >1 «7* %*részben a kisasszony rekedtsége, nagyobb részben pedig a kísérő zenekar, melv mint láiszolt, gvakran zavarta éne- kében. Kgv félórái összegvakorlat talán segíthetett volna aV *. ’  • r jbajon. Bokodi ismét kitűnő alakítást mutatott. A többi ját­szok közül csak Szabó né, Szigoty, főleg Csékyné és Kis honti emelkedtek ki. az utóbbi, ki alig pár hete „hogy a világot jelentő deszkákra lépett* jóizii humorával mégis gyakran vidám kae/.ajra ragadta a közönséget.

folyó évi október hó 15 óig Rimaszombatban az aiispáni hivatalnál beadni el ne mulasszák, mert a később benyúj­tott folyamodások figyelembe vétetni nem fognak.Hiteles bizonyitványnyal igazolandó a pályázó részéről;1. (löinör-Kishout t.. e. megyebeli illetősége és állandó lakása.2. Betöltött 17 éves életkora —;> Erős, egészséges testalkata —bizonyitványnyal.J  %/4. Iskolai és községi bizonyitványnyal igazolandó jó erkölcsi viseleté.5. Hogy a folyamodó nyelvtanilag helyesen Írni. fo­lyékonyan olvasni és a négy alapmivelettel számolni tud.Kelt Rimaszombatban, !8.s 7. évi szeptember hó 21 -én.Bornemisza, alispán.

keresztlevél, megyei tiszti orvosi

Szab. Rimaszombat város polgármesteri hivatalától. 1J1S. sz. I l i n l H n i c i i y .Szab. Rimaszombat r. t. város tulajdonához tartozó „Kurincz pusztán* berendezett m. Uir. föhimives iskoláhau városunk áital tett alapítványi Helyek közül az 1887/8-ik te név tői egy üresedésbe jö:iMinthogy azok betöltése, illetve arrai kijelölés jogát városunk hatósága magának feltartotta, telhivatnak az ezen m. kir. föld mi vés iskolába belépni, s ezen ingyenes alapít­ványi helyet, elnyerni kívánók, hogy az ez iránti kérvényü­ket „Szab. Rimaszombat r. t. város tanácsához* c/inm/.ve, az alanti okmányokkal félszerelve f. é. október hó 15 óig a polgármesteri hivatalnál adják be.1. Betöltött 17 éves életkor.2. Krös, egészséges testalkat igazolása.3. Iskolai vagy hatósági bizonyitványnyal igazolandó jó erkölcsű magaviselet.4. Igazolása annak, hogy folyamodó nyelvtanilag he­lyesen írni, folyékonyan olvasni s a négy alapművelettel számolni tud.Városunkbeli illetőségű, esetleg polgár szülők gyer­meke, másheivt illetékes elolt elónvben részesittetik.Kelt szab. Rimaszombat r. t. város tanácsának 1887. évi szept. hó 23-án tartott üléséből.
Szabó György, polgármester.

Felelős szerkesztő: R Á B E L Y  MI K L Ó S .

■t
H é r K f e s ü l á i .Nagy-Röczén, a főtéren szép és igen alkalmas helyen, egy üzlethelyiség, melyben n e g y v e n  é v  ó t a  virágzó üzlet áll fenn, 1888-ik év február 1-től bérbeadandó. Kz üzlethelyiség áll egy jól be­rendezett bolt helyiségből és raktárból, továbbá négy szoba, konyha, kamara és pinczéből álló lakásból. Értekezhetni lehet, a tulajdonosnő ó / .v . f l a m e / .!  • Ió ä ne fln ö v c l Na<rv-Rőczéu.

Goinörmogye alispálljátú 1.
Hirdetmény.12271. sz. — A tanácskozás tárgyát képező köz­ügyek elintézése végett szükséges, törvény és szabály* rendeletileg megállapitott rendes őszi megyebizott­

sági közgyűlés határnapja, főispán ur ő méltósá­gával egyetértve folyó évi október hó 17-ik nap­jának d. e. 9 órájára és a kővetkező napokra) Ki­mászom hat városába kitüzotvén. midőn erről «a közönség értesittetik s a megyei bizottság tagjai személyes megjelenésre hivatalból tisztelettel felké­retnek— egyidejűleg köztudomásra hozatik, liogv ez alkalommal a köztanácskozás és elintézés kivá­lóbb táigyait: az 1888-ik évi megyei költségvetés megállapítása, — az 1888-ik évi virilis bizottsági tagok névjegyzékének bemutatása, — a jövő évben szükséges megyei pótadók megállapítása, valamint a törvény 4G. §-a értelmében, a tárgysorozatban szabályszerűen kihirdetendő egvéb közérdekű fontos ügyek fogják képezni.Rimaszombat, 1887. szeptember 19-én.
Bornemisza, alispán.lll(X>. s/.. Gömörmegye alispánjától.

IV ird d m éu y .Gömür és Kishont t. e. m»*írve förvénvhafósága által a
•  • «  4 v  ~  trimas/.omliati in. kir. föhimives iskolában létesített két ösz- töudijas hely betöltése v«'gelt ezennel pályázat nyittatik; minélfogva fclhivahiak mindazok, kik a löldmivcs iskolában ezen alapítványi helyeket a folyó 1887/8-iüi tanévtől kezdve elnyerni óhajtják, hogy e végből az alább felsorolt okmá­nyokkal felszerelt, 50 kros bélyeggel ellátott kérvényeiket

Viráykedvelöknek.V.iii szerencsém a t. viráirkedvelő közönséget értesí­tő i * i, hogy készletemben levő 100-nal több fajta, szépeu nevelt, egészséges, szobai va -y üvegházi növény, úgyszintén a mostani kiültetésre való g \ u ke rés dugvány (wurzelecht)
rózsák, u. m.: thea nőiset, remontansok, a hely szűke miatt tetemesen leszállított árakon — 100 drb 20 írtjával — kaphatók.Különösen a ritka szép begouniák megtekintésére tel­íti vom a t. virágkedvelö közönséget.Kiváló tisztelettel

Wikoukal Henrik,városi mű kertész.
V s *  " *  ' *̂ 7

Irverési Ili ni elmén).Jólsva r. t. város tulajdonához tartozó 
királyi kisebb haszonvételek és pedig:Négy városi és négy magánépületben nyitható italmérési jog;Alsó malom;Vásár és lielypénzszedési jo g; nemkülönben a városi fürdőhelyiség, a

%/ cszeszárulás kivételével, gyakorolható italmé­rési joggal 1888. évi január hó l-től 1891. 
évi deczember hó 31-ig terjedő három évre— illetőleg a malom 1887. évi november liő l-től 1890. évi október hó 31-ik napjáig— folyó évi szeptember hó 29 ik napján,
d. e. 8 Órakor Jolsva városházának tanács­termében megtartandó nyilvános árverésen, esetleg ajánlatok utján, bérbe adatni fognak.Az árverési feltételek alulírott polgár­mesteri hivatalnál bármikor megtekinthetők.Kelt Jólsván, 1887. évi szeptember lió 9 -ik napján.

REMENY1K EDE, polgármester.



Bérbeadás.A rimaszombati takarékpénztár piaczi épületé­ben egy tágas — és magtárnak is alkalmas —
pinczehelyiség f. é. október l-től egy vagy több 
évre is — bérbe vehető.A bérleni kívánók szíveskedjenek a takarék- pénztári irodában jelentkezni.

2 - 3 Kiadó lakás

Ő SZI D IV A T T U D Ö SIT A S:Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy raktáramat az őszi idényre, a legújabb és leg­jobb ízlésnek megfelelő árukkal dúsan felszereltem, u. in .:

Rimaszombatban a főtéren 6-ik számú házban az egész első emelet a hozzátartozó helyiségekkel, folyó évi október elsejétől kiadó.Bővebb értesítést nyerhetni© zv. U j h á z y  T i  v a d a m é  úrnőnél.
Hirdetmény5552ytk. 887. sz. A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy K o « z i u t n i  G y ö r g y  és M ü l l e r  A n d r á s  végrehajtatónak B e r n é t  M á r t o n  végrehajtást szenvedő elleni 189 írt tőkekövete­lés és jár. iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék (a tornallyai kir. járásbíróság) területón levő Mellété község határában fekvő a mellétéi 75. sz. tjkvben foglalt V« urb. telekből. 02. számú házból urb. erdő s le­gelő illetményből Nemót Mártont illető felerészére 1312 írt és a melletei 64. szik. foglalt 418. 419. hrsz. erdőből Nemét Márton jogán Nemét Teréziát illető részére az árverést 82 írtban ezenuel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az

1887. évi október hó 31-ik napján délelőtt 10 órakorMellété községben a községi tiró házánál megtartandó nyil­vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el­adat ni .fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árúnak 10%-át vagyis a mellétéi 75. sztkvi ingatlanok 131 írt 2ü krt, a mellétéi 64. számú tkjkönyvben foglalt ingatlannál 8 írt 20 krt készpénzben, vagy az 1881: L X . t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november hó l én 3333. sz. a. kelt igazságügyminis- teri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlege« elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­gáltatni.Kelt Rimaszombatban, 1887. évi szept. hó 15. napján.
A rimaszombati kir. tszék mint telekkönyvi hatóság.

Hánrich Lajos, kir. tszéki bíró.

X ő i  r u h n k e l m t k  !A legújabb párisi divatlapok szerint, minden szin-, minőség- és mintában, valamint wattmol, kasait és női posztó (Daineutuch) fekete ruhakelmék, terno. cachemir, angol caehemir, foule, erepp, lodeu és kü­lönféle mintázott.
I l ú i  v á l a s z t é k  !Ruhadiszekben: paszomán zsinórozás, sima és brocat selyem plüseh, surah, selyem bársony, tolldisz, mindezek minden létező sziliben kaphatók, valamint fekete ruhadiszek is különféle kiállításban.

X n g y  r a k t á r !Valódi színtartó cosmanosi és ó-budai mosó bár­kitekből, fehér pique és damaska barkett, fehér es !»» •ős zsinóron barkett. Valeria fianell, molesein és különféle plüseh Imikéitek, továbbá cretton. voile, foile, nálam minden időszakban nagy választékban található.
y ie n y a s M z o n y i  k e l e n g y é k !Len, creasz, irlaudi és ruinburgi vászon, chiffon, kanavász és riangin, pamut és lenből damaska és csi­kós grádli, lenből damaska asztal-készlet, 0— 12 és 24 személyre, színes kávés abroszok és garuiturok, kü­lönféle szin- és minőségben, ripsz, goubelin, juta és imperial ágytakarók, hozzá hasonló butorkelmék és szőnyegek, valamint minden mi e szakmába vág, ná­lam nagy készletben áll.

IHfcs v á l a s z t é k  !Valódi himalaja gyapjú-kendőkből, sepbir, cache- mir és selyem kendőkíiöl. sepbir tricot-derék külön­féle szin-, nagyság- és formában.

Szalag, csipke, riiehe. mely ezikkeknél. különösen a legolcsóbb bevásárlási források állnak rendelkezé­semre, minek folytán azon helyzetben vagyok, hogy a legújabbal is. nagyon jutányos árban szolgálhatom, ii. in. fekete valódi Ivoni selyem csipkét, eréme és fehér csipke-volánt egész 110 etinr. szélességig, csip­kékéinek, fehér, fekete, eréme és Fizell. különféle mintában, szalag: atlasz-íaille, ottomane, faile-oriellon picot széllel, divatszalagok különféle kivitelben és miu- den létező színben.Rüelie: körülbelül 150 minta van raktáromon.Mindennemű szabó-kellékek, u. in .: köpper, csi­kós és virágos bélés-satin, inousselin, organtiu. gomb, zsinór, ráf. halcsont, ezérua, selyem stb. stb. nagyon jutányos árban kapható.K e n d l « i v t i l l  n a g y  r a k t á r !Rarta féle derékfüzőkből (Mieder), minden bőség-, minőség- és sziliben, valamint egv uj faj, úgynevezett növénydrót derék fűző, mely nagyon czélszerü, külö­nösen idősebb hölgyekre nézve, valódi jótéteményt képeznek, a helybeli piaczon egyedül nalam kaphatók.Továbbá b. figyelmébe ajánlom a n. é. közön­ségnek, t. vevőim közt a már régen jónak elismert karlsbadi-kesztyüimeí, mely tartósságra nézve minden más gyártmányt felülmúl.A t. uraknak pedig ajánlom dúsan felszerelt raktáram külföldi gyapjú öhöny-szüvetekböl, melyet elismert jó szabóm által, Ízlésesen es pontosan elké­szíttetek: továbbá ingek, ereton , pque, oxford és ebiíTonból különféle minőségben, nyakkendő, gallér és kézelő a legújabb formában, selyem- és clolb-eser- nyök, valódi Jüger-íélo téli ingek, nadrágok és ha­risnyák.Végül tudatom a u. é. közönséggel, hogy nagy fáradságom után, sikerült a Markovits léle z.-rad- ványi gyapjú-szövet gyárból készítményeket megszerezni es azt ugyanazon árban, mint ó maga árusítja, t. vevőim rendelkezésére bocsájtani.Midőn a □. é. közönség b. rendelményeit kérem, Ígérem, hogy törekedni fogok bizalmukat, poutos és lelkiismeretes kiszolgálásommal kiérdemelni. Kiváló tisztelettel
L A N D A U  A  F I A .

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan eszközöltetnek.

1 - 3 H a s z o n b é r l e tllttb n y L á szló  d o b fe n e k i b ir to k a , mely áll 2oo hold szántóföld, 54 hold rét, 196 hold legelő es 100 hold erdőből, a mely a vasúttól félórányira s az njnáeskói fürdőtől negyedórányira fekszik — több évre e hó 29-tól kezdve haszonbérbe kiadó; értekezhetni a tulajdonosnál G.-Szkáro- son és L u b ik  Já n o s  Ügyvéd urnái, Rimaszombatban.
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E lő fizetési á ra k :Eft’-sz évre . . . 1  ̂ fit Félévre . . • • 1 * ~  *Negyedévre . • 3 * 50 *Egy hóra. . . .  1 * 20 *Egyes szám helvben 4  kr. Vidéken 5 kr.
Százalék nem ad atik .

K ia d ó h iv a ta l:Bidapest, náder-uica 7. sl, íölJsz nt,hová az előfizetések és a lap szétkühlésére vonatkozó felszó­lamlások intézendő.
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POLITIKAI NAPILAP

Ezerkesztésl iroda?tíüiiapeslsj, íi.iúoi-ütta 7. s:., L e*neL*hová a lap szellemi részét illető minden közlemény intézendő.Bérmentrllen levelek csak ismert kezektől fogadtatnak el. Kéziratok vissza nem adatnak.
Hirdetésekiadóhivntalban vétetnek fel mneziaorszng részére pedig J ohn F. J onfs k C.if. Páris- Lan, 31 his, rup du Faubourg Montmartre.
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Pártoktól és korm ánytól egyarán t független közlöny.3..» t

68 CL©
I S!

©
©
©

V68 >5m N!'©m
£

O
H l
<D

BO
o

CL§5
OCL
mO
©

■aa
Tf i
CZ

S3

4 423

CLrn
©S3
ez

©

A ma tiz év alatt, mely a P esti H irlap  JLV  megalapítása óta eltelt, a magyar olvasó- közönség rokonszenve évröl-évre foko­zódó mérvben fordult a lap felé, úgy hogy ma, — mikor a Pesti H irlap immár tizedik  évfolyamát éli. — kétségbevoiiliatlnnul a le g ­
kedveltebb és legelterjedtebb lap M a ­
gyarországon.A hazai közönség c páratlan bizalma és rokonszenve arról tanúskodik, hogy a Pesti 
H írlap mindig híven megtartja azt az irányt melyet maga elé tűzött.

fü g g e tle n  volt eddig s független marad ezután is minden irányban, partoktól és 
korm ánytól egyaránt.

Erős, öntudatos, m agyar nemzeti 
politika, ez je lszava a Pesti Hírlapnak. Ha­tározottan szembeszáll mindazzal, ami e politi­kának útjában áll. de nviltan helyesli, ha akár— * « . *a kormány, akár bármelyik országos párt úgy jár el, a mint azt e politika érdekei követelik.Ez teszi lehetségessé hogy a Pesti H ir­
lap munkatársai közt különböző pártálláséi ki­tűnő publicisták sorakoznak. E  függetlenség­
ben rejlik a lap ereje, melynél fogva mei- mondhatja az igazat minden irányban, a kor­mánynak t*s azt támogató többségnek ép úgy, mint az ellenzéknek.

A  Pest) H irlap vezéroikkeitP nlszkyFerenc, itj. Á brányi Kornél. H orváth Gyula. 
Eötvös Károly. Tors Kálmán, Sohvarcz  Gyula. Borostyánt Nándor és dr. Kened!Géza írják.Lgvanők dolgozataikkal gazdagítják a tár­
cáról atot is. melynek rendes munkatársai azonkívül: M ikszáth Kálmán (Searron), Á g a i  Adolf (ÍLsicseri Borsi. B a rtók Lajos, io lu a i  Lajos, Ja k * b  Elek, K ü rthy Emil, R e v iczk y

Gyula, Sebök Zsigmond, S t ó c s v  Ferenc. 
S z lk la y  dános. Szterenyi Hugo stb.

M ikszáth Kálmán ki a , t. Ház" folyo­sójáról immár bejutott a honatyák közé. orszá­gos hírre és kedveltségi-e kapott képviselőházi karrolataihan humorizálja az országgyűlési pár­tok és iiotabilitások ferdeségeit — pártlekintet nélkül.Az élénken szerkesztett rendes rovatok ve­zetői : A ntalik  Károly országgyűlés és zene'. 
L u b y  Sándor (napi hírek). Sasvári Annin külpolitika), Sohm ittelv József (segédszer­kesztő) stb.. mindent elkövetnek hogy az ol­vas») k<»zons«:g igényeit a legfokozoltahh mérv­ben kielégítsék.A szerkesztőség élén. mint irányiadó és igazgató lapvezér. L égrád y Károly laptuluj- donos-főszerkí*sztö áll, kinek e téren negyed- szá/adon át szerzett tapasztalatai garanciát nyújtanak arra nézve, hogy a Pesti Hirlap  a lapok versenyében kivívott elsőrangú helyet mindig meg is fogja tartani.Hazai és külföldi rend«‘S tudósi lók egész 
seregén kívül, kik — költségre való tekintetnélkül — minden nevezetesebb eseményről hő____ •táviratokban értesítik a Pesti H irlap közön­ségét. a szerkesztőség külön tudósítót küld a szükséghez képest mindenhova (még az or­szág határain túl is), csakhogy közönségét első 
forrásból láthassa el m egbízható értesíté­sekkel.

A  P esti H irlap színházi és hír­
rovata elvitázhatlanul leggazdagabb  
valam ennyi lapokéi közt.A külföldi irodalom érdekesebb termé­keit — regényekben, tán a-rn jzokban s b»'szé- lyekben — gondosan megválasztva mutatja be.Nagy gondot fordít a Pesti H írlap még a közönség köréből való panaszok s a

!

mindenki által szívesen olvasott szerkesztői 
üzenetek közlésére is.S bár a legdíszesebb kiállításion naponta iá hétfőt kivéve) két teljes ivet — 1H ol­dal — föl vágott állapotban ad az olvas»» kezébe, külön kedvezményül hetarkint még «•gv zenemellékletet i-» kapnak a lap <-'ö- lizetői. teljesen ingyen. Oly kedveznn’-nv. minőt ma earyet eu európai lap sem n yajt kö­
zönségénekMindezen kedvezmények darára a P  s*i 
H irlap a legolcsóbb napilapnak méltán mondható, amennyiben havoukint csak 2 > krral »Irágább az úgynevezett kis néplapoknál, melyeknél pedig ötszörié többet tartalmaz.

A Pesti Hirlap előfizetési ára:p 0 *hgesz c rrc . . . 14 fit - kr.Fél évr»V/ * • . . 7 V • 9\t g ved évre . . 3 • * tO  ..rgv lióra . . 1 T* 2 d ..[»fizetés — lege. lszeríi l)I)(*n po>al — a hó bármely* na;pjál»»lvánvnval• . i •» _____
eszközölhet»'» s az elnli/.cl -si pénz»*k a P c s 'i  
H irU p  kiadóhivatalaba (Budapest na
dor-ntoa 7. sz.) kűlhuidők. .  —

Ossze'év szti'>s»-k kikerülése v»;geti azonban 
csakis P E S T I  Hírlap irarnlo cim gyanánt.Tisztelettel

n  , , P e s t i  H í r l a p 4*szerkesztés ige cs kiadéltî U'a.
B u d a p e s t ,  V . ,  n a c i o r - u t c a  7-

Levelező lapon nyilvánított 
óhajra a Pesti H iilap  kiadóhivatala egy  
hetisf ingyen és bérmentve küldi a lapot 
m utatványul.

ü  e t e n l c é n t  z e n e  ozm e l l é k l e t .
-J uf;Aá - *

Nyomatja és kiadja R a b e ly  M ik ló s . Rimaszombat, 1887. (Losonczi-utcza 24. szám.)




